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Combinazioni disponibili / Versions

Dati tecnici • Technical data

Illuminamento Ec a ± 10% 
Lighting  Ec at ± 10%

140.000 (5.000 K) [Lux] 
100.000 (4.500 K) [Lux] 

Illuminamento Ec a 80 cm di distanza ± 10% con funzione Dentale care 
Lighting  Ec at 80 cm distance ± 10% with Dental Care function

60.000 (5.000 K) [Lux] 
50.000 (4.500 K) [Lux] 

Temperatura di colore (±5%) [K] / Temperature of the colour (±5%) [K] 4.500 / 5.000

Indice di resa cromatica (IRC) / Index of chromatic performance 96 Ra

R9 90

Fuoco / Focus fi sso / fi x

Diametro del campo luminoso variabile da - a
Light fi eld diameter adjustable from - to

14 - 24 cm

Diametro del campo luminoso al 50% dell’intensità luminosa (d50)
Diameter of luminous fi eld at 50% of luminous intensity (d50)

140 mm

Diametro del campo luminoso al 10% dell’intensità luminosa (d10)
Diameter of luminous fi eld at 10% of luminous intensity (d10)

240 mm

Energia totale irradiata Ee quando l’illuminazione raggiunge livello max
Total energy irradiated at max level of lightening

580 W/m2

Rapporto fra l’energia irradiata Ee e l’illuminazione Ec
Relation between irradiated energy and lightening

3,68 mW/m2.lx

Energia UV irradiata per una lunghezza d’onda minore di 400 nm
UV energy irradiated for a wavelenght minor than 400 nm

0,003 W/m2

Tensione alternata primaria (V a.c.) / Primary alternating voltage (V a.c.) 100 ÷ 240

Frequenza / Frequency 50/60 Hz

Potenza assorbita / Absorbed power 60 VA

N. di Leds / N. di Leds 30

Durata Led (questo dato può variare in base al verifi carsi 
dipicchi di tensione e dalla frequenza di utilizzo)

Endurance of Led (this information may vary depending on the occurrenceof 
voltage peaks and the frequency of use)

 60.000 ore / hours

Controllo intensità luminosa / Control of the illuminance (%) 50% - 100% 

Colore / Colour RAL 9003

Direttiva / Directive 2017/745

Norme / Rules IEC 60601-2-41

Classifi cazione prodotto / Class of product
Disp. Med.Classe 1

Medical Device Class 1

Diametro esterno del rifl ettore  / Diameter of the external refl ector 40 cm

Diametro parabola ellittica / Diametro parabola ellittica 5,5 cm

Superfi cie di emissione della luce / Surface of emission of light
483 cm2  (5.000 K)
762 cm2 (4.500 K)

Peso Orion Light / Weight Orion Light

Piantana / On trolley

Soffi  tto / Ceiling

Parete / Wall-mounted

23 kg

15 kg

14 kg

Optional

Gruppo batteria completo di carica-batteria
Battery pack complete with battery charger

a richiesta /on demand

SD TVCC camera / camera a richiesta /on demand

HD TVCC camera / camera a richiesta /on demand

Telecomando IR / IR remote control a richiesta /on demand

Pannello di comandi a parete / IR remote control a richiesta /on demand

Braccio porta monitor / Arm and TFT Video a richiesta /on demand

Art. LC001LOO 
Versione a soffi  tto / Ceiling version

Art. LC002LOO 
Versione a parete / Wall-mounted version

Art. LC003LOO
Versione a stativo / On trolley version

Art. LC005LOO
Soffi  tto con supporto telecamera
Ceiling with camera support
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Orion 40DS
LAMPADE CHIRURGICHE A LED  / LED SURGICAL LAMPS

A PARETE | WALL-MOUNTED • ART. LC101LRD 
A SOFFITTO | CEILING • ART. LC102LRD

A STATIVO | ON TROLLEY • ART. LC103LRD

A SOFFITTO CON SUPPORTO TELECAMERA
CEILING WITH CAMERA SUPPORT • ART. LC106LRD

La funzione consente di sostituire l’illuminazione generata dalle 
tradizionali lampade da riunito. Questa esclusiva funzione permette 
di accendere due moduli e di regolarne l’intensità e la temperatura 
di colore. Focus On Spot Bocca (rispetto alle lampade chirurgiche 
ospedaliere). Diametro illuminato 15 cm (20 Cm con extended view) 
perfetto per lo spot Bocca del campo dentale, evita abbagliamento 
tipico delle lampade ospedaliere con focus più grande.

This function allows to replace the lightening generated by 
traditional lamps for dental unit. This function permits to 
light only two modules and set the intensitity and colour 
temperature. Focus On Mouth Spot (compared to hospital 
surgical lamps). Enlightened diameter 15 cm (20 cm with 
extended view) perfect for the spot of the mouth in dental field, 
prevents glare typical of hospital lamps with larger focus.

E-Dentalight 

Diametro illuminato /  Enlightened diameter: 15 cmDiametro illuminato /  Enlightened diameter: 20 cm

Why Orion 40DS
It is especially recommended for operating theatres where 
the surgeon needs a small lamp to avoid interference 
with other overhead equipment. Excellent for oral and 
maxillofacial surgery and aesthetic plastic surgery. It has
30 elliptical reflectors split into 6 modules, each containing 
5 LEDs, providing 140.000 Lux. An aluminium ring runs 
around the dome for easier positioning. The E-View system
lets the surgeon adjust the extent of the lit field to get the 
right type of light for each surgical procedure. 

Perchè Orion 40DS
È particolarmente indicata per sale operatorie dove la lampada deve 
avere dimensioni ridotte per non interferire con le altre attrezzature 
sospese a soffitto. Ottima per chirurgia maxillo facciale e chirurgia 
estetica. È composta da 30 riflettori ellittici suddivisi in 6 moduli 
da 5 led ciascuno per una intensità luminosa di 140.000 Lux. Un 
anello in alluminio avvolge la cupola per facilitare le operazioni 
di movimentazione. La dimensione del campo illuminato si regola 
elettronicamente con sistema E-View in relazione alla tipologia di 
luce che la specialità chirurgica richiede.

Protective screen

Tiges per fi ssaggio a soffi  tto, 
realizzata secondo altezza soffi  tto.

Stands for ceiling fi xing created according 
to the height of the ceiling.

Schermo protettivo

Manopola autoclavabile, per 
regolazione spot di illuminazione

Autoclavable handle, for 
adjusting the spotlight

IT EN

Regolatore di luminosità

Luminosity adjuster

140.000 Lux

Intensità luminosa
 Lighting intensity

Temperatura di colore
 Temperature of the colour

4.500/5.000 K

Intensità luminosa
 Lighting intensity

30

Numero di Leds 
Number of Leds
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Combinazioni disponibili / Versions

Dati tecnici • Technical data

Illuminamento Ec a ± 10% 
Lighting  Ec at ± 10%

140.000 (5.000°K) [Lux] 
100.000 (4.500°K) [Lux] 

Illuminamento Ec a 80 cm di distanza ± 10% con funzione Dentale care 
Lighting  Ec at 80 cm distance ± 10% with Dental Care function

60.000 (5.000°K) [Lux] 
50.000 (4.500°K) [Lux] 

Temperatura di colore (±5%) [K] / Temperature of the colour (±5%) [K] 4.500 / 5.000

Indice di resa cromatica (IRC) / Index of chromatic performance 96 Ra

R9 90

Fuoco / Focus fi sso / fi x

Diametro del campo luminoso variabile da - a
Light fi eld diameter adjustable from - to

16 - 28 cm

Diametro del campo luminoso al 50% dell’intensità luminosa (d50)
Diameter of luminous fi eld at 50% of luminous intensity (d50)

70 mm

Diametro del campo luminoso al 10% dell’intensità luminosa (d10)
Diameter of luminous fi eld at 10% of luminous intensity (d10)

130 mm

Profondità di illuminazione L1+L2 [cm] / Depth of illuminance L1+L2 35+18 cm

Energia totale irradiata Ee quando l’illuminazione raggiunge livello max
Total energy irradiated at max level of lightening

299 W/m2

Rapporto fra l’energia irradiata Ee e l’illuminazione Ec
Relation between irradiated energy and lightening

2,99 mW/m2.lx

Energia UV irradiata per una lunghezza d’onda minore di 400 nm
UV energy irradiated for a wavelenght minor than 400 nm

0,002 W/m2

Tensione alternata primaria (V a.c.) / Primary alternating voltage (V a.c.) 100 ÷ 240

Frequenza / Frequency 50/60 Hz

Potenza assorbita / Absorbed power 70 VA

N. di Leds / N. di Leds 30 Leds x 1.4W

Durata Led (questo dato può variare in base al verifi carsi 
dipicchi di tensione e dalla frequenza di utilizzo)

Endurance of Led (this information may vary depending on the occurrenceof 
voltage peaks and the frequency of use)

 50.000 ore / hours

Controllo intensità luminosa / Control of the illuminance (%) 50% - 100% 

Colore / Colour RAL 9003

Direttiva / Directive 2007/47/EC

Norme / Rules IEC 60601-2-41

Classifi cazione prodotto / Class of product
Disp. Med.Classe 1

Medical Device Class 1

Diametro esterno del rifl ettore  / Diameter of the external refl ector 40 cm

Diametro parabola ellittica / Diametro parabola ellittica 5,5 cm

Superfi cie di emissione della luce / Surface of emission of light 712 cm2

Peso Orion40 DS / Weight Orion 40 DS

Piantana / On trolley

Soffi  tto / Ceiling

Parete / Wall-mounted

47 kg

39 kg

27 kg

Optional

Gruppo batteria completo di carica-batteria
Battery pack complete with battery charger

a richiesta /on demand

SD TVCC camera / camera a richiesta /on demand

HD TVCC camera / camera a richiesta /on demand

Telecomando IR / IR remote control a richiesta /on demand

Pannello di comandi a parete / IR remote control a richiesta /on demand

Braccio porta monitor / Arm and TFT Video a richiesta /on demand

Art. LC102LRD 
Versione a soffi  tto / Ceiling version

Art. LC101LRD 
Versione a parete / Wall-mounted version

Art. LC103LRD
Versione a stativo / On trolley version

Art. LC106LRD
Soffi  tto con supporto telecamera
Ceiling with camera support
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Orion Tech
LAMPADE CHIRURGICHE A LED  / LED SURGICAL LAMPS

IT EN

Orion Tech is an evolution of the well-known Orion 40 DS light, 
designed to meet the requirements of the implantologist. Orion 
Tech is a surgical light developed specifically for dentistry, thanks 
to the features tailored to the dentist’s needs: 

• At 70 cm, the rectangular illuminated field of 20 x 12 cm offers a 
light intensity from 0 to 60.000 lux with two colour temperatures 
of 4.500°K or 5.000°K. 

• Orion Tech is a multifunctional light which can vary the size of 
the illuminated field, giving the possibility of switching from the 
dental field (20x12 cm) to the surgical field (27 cm, circular) with 
a simple click. 

• Even the surgical field permits operation at double colour 
temperature of 4.500°K or 5.000°K and a light intensity from 
40.000 to 130.000 lux.

Orion Tech è un’evoluzione della famosa lampada Orion 40 DS, 
dedicata a soddisfare le esigenze del chirurgo implantologo. Orion 
Tech è una lampada chirurgica sviluppata appositamente per il 
campo odontoiatrico, grazie alle caratteristiche calibrate secondo le 
necessità del dentista: 

• Ad una distanza di 70 cm, il campo illuminato rettangolare 20 x 12 
cm propone un’intensità luminosa variabile da 0 a 60.000 lux con 
una doppia temperatura di colore di 4.500°K o 5.000°K. 

• Orion Tech è una lampada multifunzionale che permette di variare 
la dimensione del campo illuminato, dando la possibilità, con un 
semplice click, di passare dal campo dentale (20x12 cm) al campo 
chirurgico (27 cm circolare). 

• Anche il campo chirurgico offre la possibilità di lavorare a doppia 
temperatura di colore di 4.500°K o 5.000°K, ed una intensità 
luminosa variabile da 40.000 a 130.000 lux.

130.000 Lux

30
N° Leds 

130.000 Lux130.000 Lux

N° Leds 

Sistema antioscillazione a doppio snodo 

Orion Tech propone una qualità di posizionamento unica, grazie ad 
un braccio molto solido che mantiene la posizione senza oscillazioni.
La manovrabilità di Orion Tech, unica e semplice, con la versione 
a snodo singolo, si converte facilmente in versione a snodo doppio, 
permettendo la massima comodità visiva per tutti gli attori sul lavoro 
a 4 o 6 mani.

Double joint anti-swinging system 

Orion Tech offers a unique positioning quality thanks to a very 
steady arm, which maintains its position without swinging. 
The unique, easy Orion Tech manoeuvrability of the single 
joint model is easily converted to the double joint model, 
offering maximum visibility for all operators involved in 4/6 
hand work.

Illuminazione indiretta Brevettata

Orion Tech integra la tecnica brevettata dell’illuminazione 
indiretta. 30 leds invertiti illuminano 30 cupole individuali che 
massimizzano l’effetto scialitico e garantiscono un’incredibile 
illuminazione nella parte finale della bocca anche con la 
presenza di strumenti. Questa tecnica unica permette anche di 
lavorare in piedi sotto la lampada, permettendo l’illuminazione 
del cavo orale. 

Patented indirect lighting

Orion Tech integrates the patented technique of indirect 
lighting. 30 inverted LEDs light 30 single domes, which 
offer maximum scialytic effect and guarantee an incredible 
illumination of the back of the mouth even in the presence 
of instruments. This unique technique permits working in a 
standing position under the light, with illumination of the 
oral cavity.

Campo illuminato
Campo rettangolare 20x12 cm: 
intensità da 0 a 60.000 lux 
a 70 cm di distanza
Campo circolare di 27 cm: 
intensità da 40.000 a 60.000 lux 
a 100 cm di distanza

Illuminated fi eld
20x12 cm rectangular fi eld: 
light intensity from 0 to 60.000 lux 
at 70 cm distance. 
27 cm circular fi eld: 
light intensity from 40.000 to 60.000 lux 
at 100 cm distance.

Temperatura di colore
 Temperature of the colour

4.500/5.000°K

Intensità luminosa
 Lighting intensity
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Art. LC005LRE 
Versione a soffi  tto con doppia lampada
Ceiling version with double lamp

Art. LC001LRE 
Versione a soffi  tto / Ceiling version

Art. LC003LRE
Versione a stativo 
On trolley version

Art. LC006LRE
Soffi  tto con supporto telecamera
Ceiling with camera support

Dati tecnici • Technical data

Intensità luminosa ad 1 m di distanza (EC) 
Light intensity at 1 m distance (LI)

130.000 Lux

Temperatura di colore dell’energia irradiata 
Colour temperature of irradiated energy

4.500 / 5.000

Indice Rendimento Cromatico (IRC) / Colour rendering index (CRI) 96 Ra

R9 ≥ 90

Numero di Leds / Number of LEDs 30

Fuoco / Focus Fisso / Fixed

Diametro campo illuminato da - a (cm)
Illuminated fi eld diameter from - to (cm)

20 cm x 12 cm 
27 cm circolare/circular

Regolazione campo illuminato
Illuminated fi eld adjustment

Elettronico 
Electronic

Diametro campo illuminato al 10% dell’intensità luminosa (d10) 
Illuminated fi eld diameter at 10% of light intensity (d10)

190 mm

Diametro campo illuminato al 50% dell’intensità luminosa 
Illuminated fi eld diameter at 50% of light intensity

95 mm

Profondità illuminazione (L1+L2) al 20% 
Lighting depth (L1+L2) at 20%

95 cm

Profondità illuminazione (L1+L2) al 60% 
Lighting depth (L1+L2) at 60%

55 cm

Tensione alternata (V.d.c.) / Alternate voltage (VAC) 100 ÷ 240

Tensione continua secondaria (V.d.c.) 
Secondary direct voltage (VDC)

24

Frequenza / Frequency 50/60 Hz

Controllo intensità luminosa (%) / Light intensity control (%) 25 - 100

Colore / Colour RAL 9003

Direttiva / Directive 2007/47/EC

Standards / Standards IEC 60601-2-41

Classifi cazione prodotto
Product classifi cation

Disp. Med.Classe 1
Class 1 med. dev. 

Diametro esterno del rifl ettore / Refl ector outer diameter 52 cm

Peso / Weight 35 kg

Optional • Optional

Gruppo batteria con caricabatteria
Battery pack with charger

Optional / Optional

HD TVCC camera / HD TVCC camera Optional / Optional

Pannello di controllo murale / Wall control panel Optional / Optional

Braccio per il monitor / Monitor support Optional / Optional

A SOFFITTO | CEILING • ART. LC001LRE
A PARETE | WALL-MOUNTED • ART. LC002LRE 
A STATIVO | ON TROLLEY • ART. LC003LRE
A SOFFITTO CON DOPPIA LAMPADA CEILING WITH DOUBLE LAMP • ART. LC005LRE 
A SOFFITTO CON SUPPORTO TELECAMERA CEILING WITH CAMERA SUPPORT • ART. LC006LRE 

Combinazioni disponibili / Versions
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Why a LED lamp:
The numerous and undisputed advantages of LED 
technology are the reason for its rapid development in all 
fields. SLIM is an LED lamp for outpatient and diagnostic 
use. The clear and cold light of SLIM 4.500 °K, faithfully 
reproduces colours ensuring optimum detail definition, 
important for the various outpatient specialities.

Perchè una lampada a led:

I numerosi ed indiscussi vantaggi della tecnologia a Led, 
sono la ragione del suo rapido sviluppo in tutti i settori. SLIM 
è una lampada a led per uso ambulatoriale e diagnostico. La 
luce chiara e fredda di SLIM, 4.500 °K, riproduce fedelmente i 
colori assicurando un’ottima definizione dei dettagli, requisito 
importante per le diverse specialità ambulatoriali.

Slim
LAMPADA CON TECNOLOGIA LED / LAMP WITH LED TECHNOLOGY

IT EN

Stands for ceiling fixing 
created according to the 

height of the ceiling.

Tiges per fissaggio 
a soffitto, realizzata 

secondo altezza soffitto.

Piccola parabola 
interna stratificata

Manopola autoclavabile, per 
regolazione spot di illuminazione

Schermo protettivo

Regolatore di luminosità

L’intensità luminosa è regolabile 
elettronicamente con potenziometro da 20.000 

Lux alla massima intensità. Il chirurgo può 
impostare l’intensità luminosa desiderata in 

relazione alla tipologia di intervento.

Autoclavable handle, for 
adjusting the spotlight

Luminosity adjuster

Lighting intensity is electronically adjustable with 
a potentiometer from 20,000 Lux up to maximum 

intensity. The surgeon can set the desired lighting 
intensity corresponding to the type of procedure.

Protective screen

Small parabola 
internal layered

100.000 Lux

Intensità luminosa
 Lighting intensity
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A SOFFITTO | CEILING • ART. 370S2 
VERSIONE A PARETE | WALL-MOUNTED VERSION • ART. LC001Z17

VERSIONE A STATIVO | ON TROLLEY VERSION• ART. 372S2

Combinazioni disponibili / Versions

Art. LC011Z17 
Versione a parete / Wall-mounted version

Art. 371S2
Versione per riunito 

Unit version

Dati tecnici • Technical data Slim

Tensione / Voltage
100÷230 V~ 

50÷60 Hz

Assorbimento elettrico / Electical absorption 30 W

Sorgente Luminosa / Light source Led n°12

Vita media Led / Average LED life 50.000 ore

Controllo dell’illuminazione / Illumination control 50 ÷ 100 %

Intensità luminosa a 1 m di distanza (Ec)
Lighting intensity at a distance of 1 m (Ec)

100.000 Lux

Diametro del campo luminoso al 50% dell’intensità luminosa
Diameter of the light fi eld diameter at 50% of the lighting intensity

85 mm

Diametro del campo luminoso al 10% dell’intensità luminosa (d10)
Diameter of the light fi eld diameter at 10% of the lighting intensity

140 mm

Profondità d’illuminamento IEC 60601-2- 41 (L1+L2) al 20% 
Depth of lighting IEC 60601-2-41 (L1+L2) at 20%

150 (30/180)

Energia totale irradiata Ee quando l’illuminazione raggiunge livello max
Total irradiated EE energy when lighting reaches the max level

119 W/m2

Rapporto fra l’energia irradiata Ee e l’illuminazione Ec
Relationship between irradiated EE energy and EC lighting

2,38 mW/m2.lx

Energia UV irradiata per una lunghezza d’onda minore di 400 nm
UV energy irradiated for a wavelength below 400 nm

0,001 W/m2

Art. LC010Z17
Versione a stativo 
On trolley version

Art. LC012Z17 
Versione a soffitto / Ceiling version
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Radiologia

Lampada polimerizzante

Radiology

Curing lampCuring lamp

Various - surgery
Varie studio

B-Max Plus

Ray

Overall project
As well as its many product lines, 
Tecno-Gaz offers a series of small 
pieces of equipment designed to 
improve and complete operators’ 
everyday work, All the devices have 
been created in order to improve 
performance and to rationalise 
surgery times and methods.

Progetto globale
Oltre alle numerose linee di 
prodotto, Tecno-Gaz dispone di una 
serie di piccole apparecchiature 
studiate per migliorare e 
completare il lavoro quotidiano 
degli operatori. Tutti i dispositivi 
sono stati realizzati per aumentare 
le performance e razionalizzare 
tempi e metodi dello studio.

www.tecnogaz.com  
Per contatti e informazioni | Contact and information: +39 0521 8380

Frame and click! Use your 
mobile phone to get more 
information about this issue.

Inquadra e scatta! Usa il tuo 
telefonino per avere ulteriori 
info su questo argomento.
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Ray
CAMERA OSCURA / DARK ROOM

IT EN

RAY  ART. 7088-N

Dati tecnici • Technical data Ray

Larghezza/ Width 554 mm

Altezza / Height 350 mm

Profondità/ Depth 340 mm

Ray è una camera oscura dal design moderno ideale per lo sviluppo 
manuale di pellicole di piccole dimensioni.
Ray è un dispositivo ergonomico, pratico e piacevole, realizzato 
per poter operare agevolmente grazie alla sua speciale forma. Ray è 
stata costruita per poter essere collocata a ridosso di una parete,
garantendo risparmio di spazi. L’ampio oblò permette di poter avere 
un ampio campo visivo, i vani per l’inserimento delle mani sono stati 
disposti con una angolatura che vi permette di operare in modo naturale.

Ray viene fornita con:

• 1 supporto portacontenitori

• 4 contenitori per liquidi (sviluppo-lavaggio- fissaggio-lavaggio)

• 2 pinzette portalastra.

Ray is a dark room with a modern design that is ideal for the 
manual development of small films. 
Ray is an ergonomic, practical and attractive device, that has been 
created for ease of use thanks to its special shape. Ray has been 
created to be conveniently placed against a wall, taking up very 
little space. Its large window allows for a wide field of vision and 
the compartments for the hands have been designed at an angle 
that enables natural movement.

Ray will be equipped with:

• 1 support with container holder

• 4 containers for liquids (developing-washing- fixing-washing)

• 2 x-ray plates holders.

B-Max Plus LAMPADA POLIMERIZZANTE 
CURING LAMP

B-MAX • ART. 4700S3

B-Max Plus è la nuova lampada fotopolimerizzante di Tecno-Gaz. Nuovo design, manipolo resistente 
agli aurti e alle cadute, lavabile con detergenti appositi per la rimozione delle eventuali resine.
B-Max Plus a una potenza di 3.000 mW/cm, 20.000 lux permettono inoltre di illuminare tutta la cavità 
orale per poter diagnosticare anche eventuali carie o imperfezioni del dentes. Il manipolo è stato 
studiato nei minimi dettagli:

IT

Luce di 
polimerizzazione
Curing light

Luce orale 
Oral light

Modalità di 
polimerizzazione 
Curing mode

• Testa girevole a 180 ° permette 
una perfetta esplorazione del 
cavo orale.

• 9 programmi per la 
polimerizzazione

• Tecnologia Dual Core Lens/
superfice obiettivo 
polimerizzante da 10 mm

• Sistema di ricarica rapida 
autonomia fino a 500 cicli

• Tensione di esercizio (base di 
ricarica): 5 V CC

• Batteria: 3.7 V agli ioni di litio 
2600mAh

• Fonte di luce polimerizzante: 
LED Blue Power da 10W

• Gamma lunghezza d’onda: 
430nm ~ 490nm (picco 460nm)

• Resa fotopolimerizzabile: 
3000mw / cm2 ± 10%

• Sorgente luminosa dentale: LED 
a chip bianco

• Produzione di luce dentale: 
oltre 20.000 Lux

• Dimensioni del manipolo: 228 x 
28 x 26 (mm)

• Dimensione della base di 
ricarica: 73 x 73 x 48 (mm)

• Peso del manipolo: 170g
• Peso della base di ricarica: 140g

B-Max Plus is the new curing light from Tecno-Gaz. New design, resistant handpiece to the aurati and to 
the falls, washable with special detergents for the removal of the possible resins. B-Max Plus at a power 
of 3,000 mW / cm, with 20,000 lux to illuminate the entire oral cavity enabling  to diagnose possible 
caries or imperfections of the teeth. The handpiece was projected with attention to minimum details:

EN

• 180° swivel head allows a perfect 
exploration of the mouth

• 9 programs for the 
polymerization

• Dual Core Lens Technology/ 
target surface 10 mm curing 
agent

• Quick charge system autonomy 
up to 500 cycles

 • Operating voltage (base of 

recharge): 5 V DC
• Battery: 3.7 V lithium ion battery 

2600mAh
• Curing light source: 10W Blue 

Power LED
• Wavelength range: 430nm ~ 

490nm (460nm peak)
• Light-curing yield: 3000mw / 

cm2 ± 10%
 • Dental light source: 

LED a white chip
• Production of dental light: over 

20,000 Lux
• Dimensions of the handpiece: 

228 x 28 x 26 (mm)
• Size of the base of recharge: 73 x 

73 x 48 (mm)
• Weight of the handpiece: 170g
• Weight of the charging base: 140g
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Progetto globale
Lo sbiancamento è una tecnica molto diffusa e per ottenere 
risultati concreti,senza creare danni, bisogna utilizzare 
prodotti e dispositivi di qualità. Purtroppo la non conoscenza 
della tecnica, fa propendere spesso per prodotti e apparecchi 
non adeguati. Tecno-Gaz mette sul mercato prodotti studiati e 
realizzati presso i propri stabilimenti italiani, ed ogni prodotto 
ha un adeguato supporto scientifico. Siamo in grado di potervi 
proporre una gamma di apparecchiature e prodotti molto 
interessanti ed efficienti.

Un valore aggiunto per il vostro studio    
Lo sbiancamento è un trattamento estetico molto apprezzato 
dai pazienti, pertanto poter erogare questo servizio nel 
migliore dei modi è certamente una ottima opportunità 
professionale ed efficienti.

Added value for your surgery    
Whitening is a beauty treatment that is widely appreciated 
by patients, therefore being able to carry out this service 
in the best possible way is undoubtedly an excellent 
professional opportunity.

Overall project    
Whitening is a very wide-spread technique and, in order to 
obtain real results without causing damage, quality products 
and devices must be used. Unfortunately, a lack of knowledge of 
the techniques often pushes people towards products and devices 
that are not suitable. Tecno-Gaz markets products that have 
been researched and created at its own plants in Italy, and each 
product has appropriate scientific support. We are able to offer 
you a very interesting range of efficient products.

Sbiancamento professionale
Professional whitening

Sistemi di sbiancamento 
professionale

Professional
whitening systems

Professional whitening

Sistemi di sbiancamento 

Frame and click! Use your 
mobile phone to get more 
information about this issue.

Inquadra e scatta! Usa il tuo 
telefonino per avere ulteriori 
info su questo argomento.

www.tecnogaz.com  
Per contatti e informazioni | Contact and information: +39 0521 8380
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Dea LuxDea Lux
LAMPADA SBIANCANTE PROFESSIONALE 
PROFESSIONAL WHITENING LAMP

DeaLux utilizza una lunghezza d’onda tra i 480 e 520 nm, la lampada 
ha uno speciale schermo che permette l’assorbimento della luce 
ultravioletta ed infrarossa evitando il riscaldamento della polpa 
e delle mucose, evitando o riducendo la loro sensibilità. La luce è 
controllata e convogliata da uno speciale schermo a fibre ottiche che 
assicura un concentramento dei raggi, permettendo massima resa 
dell’apparecchio e riduzione dei tempi. DeaLux è stata realizzata in 
modo da occupare pochissimo spazio, il pianale è solido, stabile ed 
equilibrato, munito di ruote è facilmente spostabile. La lampada 
dispone di un braccio flessibile facilmente posizionabile.

Dati tecnici • Technical data Dea Lux

LxA / WxH 450x1400 mm

Diametro / Diameter Ø 500 mm

Peso / Weight 15 kg

Alimentazione monofase / Single-phase power supply 230 V˜ca.

Frequenza / Frequency 50 Hz

Potenza max. assorbita / Max. absorbed power 50 VA

Fusibile / Fuse F 1 A

Emissione luminosa / Light emission Dea Lux

Lunghezza d’onda della radiazione 
Radiation wavelength

495 mm

Potenza luminosa massima irradiata 
Maximum radiated light power

30.000 mw

Dispositivo mediale / Medical device Classe / Class: 1 93/42/CEE

Sicurezza elettrica / Electric safety Classe/Class: 1 Tipo B CEI EN 60601-1

Tipo protezione / Type of protection PE

IT

DeaLux uses a wave length of between 480 and 520 nm and the 
lamp has a special screen that allows absorption of ultraviolet 
and infrared light to prevent heating of the pulp and mucous 
membranes, so avoiding or reducing their sensitivity. The light 
is controlled and conveyed by a special optical fibre screen 
that ensures concentration of the rays to allow maximum 
performance of the equipment and reduction of treatment 
times. Dea Lux has been designed to take up very little room. It 
has a solid, stable and balanced base with wheels so that it is 
easy to move around. The lamp has a full rotation system so 
that it can be positioned as desired.

EN
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Dea Lux

450x1400 mm

Ø 500 mm

15 kg

230 V˜ca.

50 Hz

50 VA

F 1 A

Dea Lux

495 mm

30.000 mw

Classe / Class: 1 93/42/CEE

Classe/Class: 1 Tipo B CEI EN 60601-1

PE

DEA LUX • ART. 4460S

Art. 2ZLSA0001 
Kit sbiancamento / Whitening kit 

Art. SK005ZLS 
BlancOne kit per trattamenti sbiancanti
BlancOne bleaching treatments kit

Art. CM61046
Occhiali protettivi / Goggles (1 pz./ 2 pcs)

Art. SLSA097
Apribocca misura piccola (1 pz.) / Mouth opener small size (1 pcs)

Art. SLSA098
Apribocca misura grande (1 pz.) / Mouth opener large size (1 pcs)

Art. MTGD00034
Portadepliant in plexiglass (1 pz.) / Plexiglass brochure holders (1 pcs)
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